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�INFORMATION  GÉNÉRALE

Listes annexées au Bulletin d'exploitation

Note du TSB

	Les listes* suivantes ont été publiées sous la forme d'une Annexe au Bulletin d'exploitation (BE) de l'UIT:

	BE No

	590	Liste des codes télex de destination (CTD) et des codes d'identi�fication des réseaux télex (CIRT) (Situation au 31 décembre 1994)

	–  Complément aux Recommandations UIT-T F.69 et F.68

	611	Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC) (Complément à la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 décembre 1995)

	615	Liste des indicatifs de pays ou de zones géographiques pour les stations mobiles (Complément à la Recommandation UIT-T (ex-CCITT) E.212) (Situation au 1er mars 1996)

	626	Liste des indicatifs de pays de la Recommandation UIT-T E.164 attribués (Complément à la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 31 juillet 1996)

	627	Liste de codes représentant les exploitations internationales (Selon la Recommandation UIT-T M.1400) (Situation au 31 août 1996)

	630	Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD) (Confor�mément aux Recommandations UIT-T des séries F.400 et X.400) (Situation au 30 septembre 1996)

	635	Liste des indicatifs de pays ou zones géographiques pour transmission de données (Complément à la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	636	Liste des codes d'identification de réseau pour données (CIRD) (Selon la Recommandation UIT-T X.121) (Situation au 31 décembre 1996)

	640	Procédures de numérotation (Préfixe international, préfixe (interurbain) national et numéro national (significatif)) (Selon la Recommandation UIT-T E.164) (Situation au 1er mars 1997)

	641	Liste des codes de points sémaphores internationaux (ISPC) (Selon la Recommandation UIT-T Q.708) (Situation au 31 mars 1997)

	644	Liste des indicateurs de destination des télégrammes (Selon la Recomman�dation UIT-T F.32) (Situation au 1er mai 1997)

	648	Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour les cartes inter�nationales de facturation des télécommunications (Selon la Recomman�dation UIT�T E.118) (Situation au 15 juillet 1997)

____________

*	Pour information, toutes les listes seront mises à jour par des séries d’amendements numérotés publiés dans le Bulletin d’exploitation de l’UIT, et seront réimprimées selon nécessité.

	D’autre part, les listes peuvent être consultées en ligne (http://www.itu.int/itudoc/itu-t/ob-lists) dans la base de données des documents de l’UIT, sous le titre «Operational Bulletin and Lists annexed» (Bulletin d’exploitation et Listes annexées).

Attribution de codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Recommandation UIT-T Q.708)

Note du TSB

	A la demande de l'Administration du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord, le Directeur du TSB a attribué les codes de zone/réseau sémaphore (SANC) suivants pour être utilisés dans la partie internationale des réseaux de ce pays/zone géographique qui applique le système de signalisation No 7, conformément à la Recommandation UIT-T Q.708:

	Pays/zone géographique ou réseau sémaphore	SANC

	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord	2-185�		2-186

�	A la demande de l'Administration d’Israël (Etat d’), le Directeur du TSB a attribué le code de zone/réseau sémaphore (SANC) suivant pour être utilisé dans la partie internationale des réseaux de ce pays/zone géographique qui applique le système de signalisation No 7, conformément à la Recommandation UIT-T Q.708:

	Pays/zone géographique ou réseau sémaphore	SANC

	Israël (Etat d’)	4-051

____________

SANC:	Signalling Area Network Code.�Code de zone/réseau sémaphore (CZRS).�Código de zona/red de señalización (CZRS).



Services d’annuaire

Autriche

Communication du 12.VIII.1997:

	Datakom Austria, Vienne, annonce la mise en place en Autriche de son service d’annuaire «Directory Service Austria», fondé sur les Recommandations de la série X.500. Appuyé par le protocole simplifié d’accès à l’annuaire (LDAP), il est accessible sur le site Web (http://www.fza.aon.at). Les spécifications de ce service d'annuaire sont les suivantes:

		Nom du ADDMD:	DSA500�Indicatif de pays:	AT�Nom du service:	Directory Service Austria�Nom du DSA:	X500_1�Service d’assistance	C=AT; A=ADA; P=DKOM; O=DK1; S=STEINER; G=ANDREAS�(Helpdesk):	

	Pour tout autre renseignement, prière de s’adresser à:

		DATAKOM AUSTRIA AG.�Wiedner Hauptstra(e 73�A-1040 Wien�Austria�Tf:	+43 1 50 145-0�Fax:	+43 1 50 260�Tlx:	114731 ra a

____________

ADDMD:	Domaine de gestion de l'annuaire de l'administration.�Administration Directory Management Domain.�Dominio de gestión de directorio de administración.



Service téléphonique

Bosnie-Herzégovine

Communication du 1.VIII.1997:

	Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina, Sarajevo, annonce que depuis le 26 mai 1997 le trafic téléphonique à destination de la Bosnie-Herzégovine est acheminé via un commutateur de transit en Hongrie (Hungarian Telecommunications Company – MATÁV).

	Pour de plus amples renseignements, prière de s’adresser à M. Bella Gellai, MATÁV, BUDAPEST, Hongrie (Tél: +36 1 457 4183; Fax: +36 1 156 1087) ou à Public Enterprise PTT Bosnia and Herzegovina (Tél: +387 71 663 615; Fax: +387 71 663 616).

�Danemark

Communication du 5.VIII.1997:

	National Telecom Agency Denmark, Copenhague, annonce que depuis le milieu de l'année 1997, les fournisseurs de réseaux et de services de télécommunication publics du Danemark utilisent le plan de numérotage danois de la manière suivante:



·	Numéros à trois chiffres

	Numéro d’appel d'urgence (tous les fournisseurs de services):	112�	TeleDanmark A/S:			11X - 17X



(	Numéros à quatre chiffres

	Divers fournisseurs de services:		18XX



(	Numéros d'abonné à huit chiffres pour les services des réseaux fixes:



Réseaux�Numéros d'abonné�����CyberCity�70303XXX, 90141XXX�����Global One Communications A/S�80400XXX�����NetCom Systems Denmark A/S�70600XXX, 70700XXX, 70800XXX, 77XXXXXX, 80700XXX, 80900XXX, 90100XXX, 90200XXX, 90300XXX, 90410XXX, 90510XXX�����Nordiska Tele8 AB�6987XXXX - 6989XXXX, 80828XXX�����Sonofon�72XXXXXX, 8029XXXX�����TeleDanmark A/S�31XXXXXX - 33XXXXXX, 35XXXXXX - 36XXXXXX,�38XXXXXX - 39XXXXXX, 42XXXXXX - 49XXXXXX,�53XXXXXX - 59XXXXXX, 62XXXXXX - 66XXXXXX,�701XXXXX - 702XXXXX, 73XXXXXX - 76XXXXXX, 79XXXXXX, 86XXXXXX - 87XXXXXX, 89XXXXXX, 96XXXXXX - 99XXXXXX, 8001XXXX, 8020XXXX - 8028XXXX, 803XXXXX,�8060XXXX - 8063XXXX, 8074XXXX, 8080XXXX - 8081XXXX, 8088XXXX, 9013XXXX, 9016XXXX - 9018XXXX, 9023XXXX, 9026XXXX - 9028XXXX, 9033XXXX, 9038XXXX, 9040XXXX, 9050XXXX, 9090XXXX - 9091XXXX�����Telepartner A/S�6910XXXX�����Telia A/S�70300XXX - 70302XXX, 80401XXX, 88XXXXXX, 90140XXX, 90240XXX, 90340XXX, 90440XXX, 90540XXX��

·	Numéros d'abonné à huit chiffres pour les services mobiles:



Réseaux�Numéros d'abonné�����Mobilix A/S�26XXXXXX�����Sonofon�206XXXXX - 209XXXXX, 22XXXXXX, 405XXXXX - 409XXXXX�����TeleDanmark A/S�201XXXXX - 205XXXXX, 21XXXXXX, 30XXXXXX,�401XXXXX - 404XXXXX, 501XXXXX - 503XXXXX�����Telia A/S�28XXXXXX, 5050XXXX - 5054XXXX��

�	Il faut noter que le plan de numérotage danois ne contient aucun indicatif interurbain ou indicatif national de destination (IND).

	Le numéro national (significatif) comporte huit chiffres.

	Pour de plus amples informations, prière de s'adresser à:

	National Telecom Agency Denmark�Holsteinsgade 63�DK-2100 KÖBENHAVN�Denmark�Tél:	+45 35 43 03 33�Fax:	+45 35 43 14 34�E-mail:	www.tst.dk



Royaume-Uni

Communication du 1.VIII.1997:

	Office of Telecommunications (OFTEL), Londres, annonce que les gammes de numéros suivantes ont été mises à la disposition des opérateurs pour des applications où la sélection nationale complète des numéros est normale:

	+44 171 0�+44 171 1�+44 181 0�+44 181 1

	Des précisions relatives aux gammes de numéros 171 0 et 1 et 181 0 et 1 sont données sur Internet dans les pages Web d'Oftel (http://www.oftel.gov.uk).



Sénégal

Communication du 13.VIII.1997:

	SONATEL, Dakar, annonce que la capacité nécessaire pour répondre à la demande de nouveaux services de télécommunication au Sénégal a nécessité un nouveau plan de numérotage, qui entrera en vigueur le vendredi 10 octobre 1997 à 2300 heures UTC. Il n'y aura pas de période de fonctionnement parallèle de l'ancien et du nouveau plan. Les numéros d'accès au réseau pour données (SENPAC), aux services spéciaux et  vidéotex ne changeront pas.

	Les principaux changements du plan de numérotage du Sénégal sont les suivants:



�Ajouter le chiffre�devant l’ancien numéro d'abonné à six chiffres commençant�par les chiffres�Format du numéro à sept chiffres (à partir du 10 octobre 1997)�������Mobile et Audiotex�6�28, 38�6XX XXXX�������Dakar�8�20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 29, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 39�8XX XXXX�������Autres régions�9�41, 43, 44, 46, 47, 48, 49, 51, 53, 55, 57, 61, 62, 63, 65, 66, 67, 68, 69, 71, 72, 73, 74, 75, 76, 77, 78, 81, 82, 83, 85, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97�9XX XXXX��

	Après le 10 octobre 1997, SONATEL analysera et contrôlera les trois premiers chiffres des numéros appelés. Une annonce enregistrée répondra aux appels entrants comportant une erreur de numérotation. L'annonce informera l'abonné du changement de plan de numérotage du Sénégal et donnera, en cas de nécessité, les premiers chiffres corrects à composer. Le signal de réponse ne sera pas donné pour de tels appels.

	Les correspondants sont priés de contrôler les indicatifs dans leur réseau pour éviter que du trafic comportant des erreurs de numérotation ne parvienne au réseau international.

�	Les demandes de renseignements relatives au plan de numérotage du Sénégal doivent être adressées à:

	M. Papa Gana Mbengue�Chef du Département Action Commerciale Internationale�SONATEL�B.P. 69�DAKAR�Sénégal�Tél:	+221 22 86 38�	+221 822 86 38 (après le 10 octobre 1997)�Fax:	+221 22 16 15�	+221 822 16 15 (après le 10 octobre 1997)

Suisse

Communication du 8.VIII.1997:

	Swiss Telecom PTT, Berne, annonce la mise en service du «Service du numéro d'appel universel» en Suisse. Il s'agit d'un service qui permet au client d'être atteint partout en Suisse au moyen d’un numéro unique. En cas d'accès depuis l'étranger, les taxes normales s'appliquent.

	Le format de numérotation est le suivant:

	Numéro / Format d’acheminement:	+41 84Y XXXXXX	où	Y = 4 ou 8�						et	X = 0 à 9�Acheminement à:		ISC de Zurich

	Pour de plus amples informations à ce sujet, prière de s'adresser à:

	Swiss Telecom PTT�M. N. Bosse�Tél:	+41 31 338 9899�Fax:	+41 31 338 6498

Suriname

Communication du 8.VIII.1997:

	Telecommunicatiebedrijf Suriname (Telesur), Paramaribo, annonce que les séries de numéros suivantes ont été ajoutées au plan de numérotage existant du Suriname (indicatif de pays 597) avec effet au  4 août 1997:

		700XXX - 749XXX�7500XX - 7699XX�600000 - 609999�610000 - 619999�620000 - 629999�597000 - 597049



Service télex

Russie

Communication du 20.VIII.1997*:

	L’Administration de la Fédération de Russie annonce qu'elle a prévu de mettre en service, à Saint-Pétersbourg,  un second centre de commutation international pour le réseau télex russe. Le code télex de destination (CTD), le code d'identification de réseaux télex (CIRT) et les numéros d'abonné du réseau télex russe ne changeront pas. Le nouveau centre reprendra l'acheminement des communications entrantes et sortantes avec les pays suivants: Allemagne, Belgique, Danemark, Finlande, Italie (centre terminal), Norvège, Pologne, Suède et Royaume�Uni. Les centres télex internationaux de ces pays seront informés à mesure que les changements dans l'acheminement entreront en vigueur.

	Pour toute question relative au passage au centre télex international de Saint-Pétersbourg, les centres internationaux des pays voudront bien prendre contact avec la société par actions «Rostelecom» (Olga Kirichenko, Tf: +7 095 216 62 46, Fax: +7 095 215 76 22).

____________

*	Cette information annule et remplace celle publiée dans le Bulletin d’exploitation No 649 du 1.VIII.1997, page 11.

�Changements dans les Administrations/ER et autres entités� ou Organisations

Norvège

Communication du 24.VII.1997:

Nouvelle fonction de réglementation

	Norwegian Post and Telecommunications Authority, Oslo, annonce que depuis le 1er juin 1997, la NTA a modifié son nom afin de refléter la mise en place d’une nouvelle fonction de réglementation applicable aux activités postales de la Norvège:

	Ancien nom	Norwegian Telecommunications Authority (NTA)�	Nouveau nom	Norwegian Post and Telecommunications Authority (PT)

	L’adresse des bureaux et l’adresse postale, les numéros de téléphone et de télécopie n’ont pas changé. Toutefois l’adresse pour le courrier électronique est nouvelle:

		Courrier électronique: firmapost@npt.no

	La nouvelle personne à contacter pour la section des Relations Internationales au sein de la Norwegian Post and Telecommunications Authority, est Mme Reidun Barstad. Les numéros de contact pour les Relations Internationales sont:

		Tf:	+47 22 82 48 80�Fax: 	+47 22 82 48 90

____________

Cette information annule et remplace celle publiée dans le Bulletin d’exploitation No 649 page 12 (modification dans les textes anglais et espagnol seulement).

URTNA

Communication du 21.VIII.1997:

Courrier électronique, numéros téléphoniques et de télécopie

	L’Union des radiodiffusions et télévisions nationales d’Afrique (URTNA), Dakar, Sénégal, annonce que son Secrétariat général vient de se connecter au système du courrier électronique avec l’adresse suivante:

urtnadkr@telecomplus.sn

	De plus, les numéros de téléphone du Sénégal passant à sept chiffres à partir du mois d’octobre 1997, les numéros de téléphone et de télécopie (fax) de son Secrétariat général à Dakar, Sénégal (indicatif de pays 221), seront précédés du chiffre 8 et seront dès lors modifiés comme suit*:



�Anciens numéros�Nouveaux numéros��Téléphone�+221 21 16 25�+221 21 59 70�+221 821 1625�+221 821 5970������Télécopie�+221 22 51 13�+221 822 5113��____________

*	Le Répertoire général de l’UIT sera mis à jour en conséquence.

	Voir aussi la communication de SONATEL publiée à la page 5 du présent Bulletin d'exploitation (No 651 du 1.IX.1997).



Autres communications

Etats-Unis

Communication du 18.VIII.1997:

	A l’occasion du 50e anniversaire de la fondation de la «Central Intelligence Agency» (CIA), l’Administration des Etats-Unis a autorisé cette Agence à identifier, pendant la période du 1er au 30 septembre 1997, sa station d’amateur (indicatif d’appel K3RV) par l’indicatif d’appel spécial de remplacement NN50CIA. L’utilisation de cet indicatif d’appel de remplacement est associée à une exposition sur le service d’amateur organisée dans le cadre de la célébration du 50e anniversaire de la CIA. La communauté mondiale des radioamateurs est invitée à utiliser l’indicatif d’appel de remplacement NN50CIA pour appeler les émissions de la station et en accuser réception pendant la période en question.

�Royaume-Uni

Communication du 25.VIII.1997:

	British Telecom, London, informe toutes les Administrations/ER qu’elle ne sera pas en mesure de publier la prochaine édition du Phone Book Companion avant le début de 1998. Pour cette raison, elle demande aux Administrations/ER et opérateurs qui ont reçu le Phone Book Companion – Special Edition for International Operators (version de juin 1996) de bien vouloir noter les changements suivants:

·	Le numéro de téléphone est modifié 	de +44 113 237 6583   en   +44 113 203 6583;

	Le numéro de télécopie (fax) est modifié	de +44 113 237 6442   en   +44 113 203 6442;

	L’adresse est inchangée (page 1).



·	Directory Enquiries	doit se lire 	Number Information (page 2).

·	Operator Services	doit se lire 	Operator Assistance;

	La section relative à «Datel transit calls»	est supprimée;

	Le paragraphe commençant par «Please note, transit calls will be …..»       est supprimé;

	Inmarsat        Call us on 12.813        est supprimé;

	Le numéro téléphonique de contact de EXCEPTIONAL OR EMERGENCY SITUATIONS ONLY est modifié en +44 116 253 4857 (page 3).



·	Note: BT prévoit que le Phone Book Companion – Special Edition for International Operators sera réédité vers la fin de l’année (Note: BT anticipates that the Phone Book Companion – Special Edition for International Operators will be re-issued towards the end of the year).



Restrictions de service

Note du TSB

	Pour la liste des restrictions de service actuellement en vigueur, voir le Tableau récapitulatif publié en annexe au Bulletin d'exploitation (BE) No 490 du 14.III.1991 et les communications ultérieures suivantes:

		BE No

		515	Royaume-Uni�520	Libye�524	Syrie�527	Zambie�532	Pérou�534, 644	Emirats arabes unis�538, 565, 574	Finlande�545	Venezuela�548, 570	Egypte�555	Jamaïque�566	Israël�609	Congo, Pologne�614	Chypre�618	Namibie, Papouasie-Nouvelle-Guinée�623	Australie�631	Suède�634	Trinité-et-Tobago�636	Antigua-et-Barbuda�637	Azerbaïdjan�640	Seychelles�642	Pays-Bas, Suède

�Systèmes de rappel (Call-Back)

Note du TSB

	Pays pour lesquels une information sur les (Systèmes de rappel (Call-Back)( a été publiée dans le Bulletin d'exploitation de l'UIT (No):

	Algérie (621), Antilles néerlandaises (627), Arabie saoudite (629), Bahreïn (611), Bélarus (616), Burkina Faso (631), Burundi (607), Chine (599), Chypre (626), Colombie (602), Cuba (632), Djibouti (614), Egypte (599), Emirats arabes unis (627), Equateur (619), Gabon (631), Honduras (613), Inde (627), Jamaïque (648), Japon (649), Kazakstan (619), Kenya (605), Kirghizistan (616), Koweït (610), Lettonie (617), Liban (642), Madagascar (639), Malaisie (603), Maroc (619), Niger (618), Nigéria (647), Ouganda (603), Portugal (620), Qatar (593), Seychelles  (631), Tanzanie (624), Thaïlande (611), Turquie (612), Viet Nam (619), Wallis�et�Futuna (649), Yémen (622).

	De plus, dans le Bulletin d’exploitation No 626 du 15 août 1996 (pages 13 à 20 et Bulletin d’exploitation No 628 du 15.IX.1996, page 13), une information sur la position adoptée par certains pays concernant les systèmes de rappel «Call-Back» a été publiée sous la rubrique «Système de rappel (Call-Back)». Cette information est le résultat de l’enquête menée par la Commission d’études 3 de l’UIT-T en vertu de la Résolution 21 (Kyoto, 1994). (Voir aussi Circulaires TSB 217 du 22 avril 1996 et 228 du 17 juillet 1996).



































































�AMENDEMENTS  AUX  DOCUMENTS  DE  SERVICE

Abréviations utilisées

		ADD	insérer	PAR	paragraphe�COL	colonne	REP	remplacer�LIR	lire	SUP	supprimer�P	page(s)





Nomenclature�des stations de navire�(Liste V)�37e édition��Partie IV

Sous-section 2A / Sub-Section 2A / Subsección 2A



SUP

	PO03	Associação dos Armadores da Pesca Longínqua, Praça Duque da Terceira, 24 - 1.o,�1200 Lisboa, Portugal.�(Tel +351 1 360969/368483, Tlx 18866 adapla p).



Sous-section 2C / Sub-Section 2C / Subsección 2C

P  2783     ERI     LIR�(37e édition)



ERI

	a)	NL02�	b)	ER01



Liste des codes de zone/réseau sémaphore (SANC)�(Complément à la Recommandation UIT-T Q.708)�(Situation au 31 décembre 1995)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 611 – 1.I.1996)

(Amendement No 12)



Ordre numérique     ADD

P  7	4-051	Israël (Etat d’)

P  5	2-185	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord�2-186	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord



Ordre alphabétique     ADD

P  15	4-051	Israël (Etat d’)

P  18	2-185	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord�2-186	Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

�Liste des indicatifs de pays de la�Recommandation UIT-T E.164 attribués�(Complément à la Recommandation UIT-T E.164)�(Situation au 31 juillet 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 626 – 15.VIII.1996)

(Amendement No 2)





	Indicatif 	Pays, Zone géographique ou Service mondial	Note �de pays



P  3     REP	21	Libye (Jamahiriya arabe libyenne populaire et socialiste)	k      par

	218	Libye (Jamahiriya arabe libyenne populaire et socialiste)



P  3     ADD     par ordre numérique

	219	Indicatif de réserve



P  3     Indicatif de pays 243     LIR

	243	République démocratique du Congo



P  5     Indicatif de pays 388     LIR     par ordre numérique

	388	Réservé pour les essais de l’ETNS (Espace de numérotage téléphonique européen)



P  12    REP	21	Libye (Jamahiriya arabe libyenne populaire et socialiste)	k      par

	218	Libye (Jamahiriya arabe libyenne populaire et socialiste)



P  13     ADD     par ordre alphabétique

	243	République démocratique du Congo



P  14     SUP

	243	Zaïre (République du)



P  14     Indicatif de pays 388     LIR     par ordre alphabétique

	388	Réservé pour les essais de l’ETNS (Espace de numérotage téléphonique européen)



P  14     ADD     par ordre alphabétique

	219	Indicatif de réserve



P  17     Note k     LIR

		Avec subdivisions: Algérie 213; Maroc 212; Tunisie 216.



P  18     Indicatifs de réserve sans note     ADD     219











�Liste des noms de domaines de gestion d'administration (DGAD)�(Conformément aux Recommandations UIT-T�des séries F.400 et X.400)�(Situation au 30 septembre 1996)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 630 – 15.X.1996)

(Amendement No 12)





ADD



1�2�3�4�5�6�7�8�9��Allemagne�Germany�Alemania�POST AG�DE����NO�NO�Herr Hautschek�Deutsche Post AG�Generaldirektion�Abteilung 633�Hilpertstra(e 31�D-64295 DARMSTADT�Germany�TF:		+49 6151 908 4300�		+49 6151 908 5138�FAX:		+49 6151 908 4570�X.400:	G=markus; S=hautschek;�		O=gd; A=postag; C=de��





1�2�3�4�5�6�7�8�9��Allemagne�Germany�Alemania�POST�DE����NO�NO�Herr Hautschek�Deutsche Post AG�Generaldirektion�Abteilung 633�Hilpertstra(e 31�D-64295 DARMSTADT�Germany�TF:		+49 6151 908 4300�		+49 6151 908 5138�FAX:		+49 6151 908 4570�X.400:	G=markus; S=hautschek;�		O=gd; A=post; C=de��



Liste des numéros identificateurs d'entités émettrices pour �les cartes internationales de facturation des télécommunications�(Selon la Recommandation UIT-T E.118)�(Situation au 15 juillet 1997)

(Annexe au Bulletin d'exploitation de l'UIT No 648 – 15.VII.1997)

(Amendement No 3)



P  3     Mannesmann Mobilfunk GmbH     LIR



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Allemagne�Mannesmann Mobilfunk GmbH�Am Seestern 1,�D-40543 DUSSELDORF�(Germany)�89 49 20�Wolf R. Haas�Am Seestern 1,�D-40543 DUSSELDORF�(Germany)�Tel:	+49 211 533 2801�Fax:	+49 211 533 2804���

�P  25     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Iran (République islamique d')�Telecommunication Company of Iran (TCI)�TCI Bldg No. 2,�Shariati Ave.,�TEHRAN�(Iran (Islamic Republic of))�89 98 11 �Reaza Rashidi�TCI Bldg No. 2,�Shariati Ave.,�TEHRAN�(Iran (Republic Islamic of))�Tel:	+98 21 8112745�Fax:	+98 21 865398�29.VII.1997��



P  28     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Nouvelle- Calédonie�Office des postes et télécommunications,�2, rue Monchovet�98841 NOUMEA Cedex�(Nouvelle-Calédonie)�89 687 01�Bernard Idoux�Chef du Département �Réseaux�Office des postes et �télécommunications,�2, rue Monchovet�98841 NOUMEA Cedex�(Nouvelle-Calédonie)�Tel:	+687 268247�Fax:	+687 289090�24.IV.1997��



P  32     ADD



�Pays��Nom de la compagnie/Adresse�Identification d'entité émettrice��Contact�Date de�mise en application��Slovaquie�EuroTel Bratislava a.s.�Karpatská 8�81105 BRATISLAVA�(Slovakia)�89 421 02�Augustín Hujsa,�P.O. Box 54,�Stefánikova 17,�83008 BRATISLAVA�(Slovakia)�Tel:	+421 7 505 4585�Fax:	+421 7 505 4560�29.VII.1997��





Organisme agréé de IINs pour les pays mentionnés (Rec. UIT-T E.118)

P  38     ADD



Pays�Organisme agréé��Iran (République islamique d')�Ministry of Post, Telegraph and Telephone�P.O. Box No. 11365-931�Postal Code 16314�TEHRAN�(Iran (Islamic Republic of))�Tel:	+98 21 864796�Fax:	+98 21 866023��



____________
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